
فصلنامۀ علمي - پژوهشي زبان پژوهی دانشگاه الزهرا)س(
سال دهم، شمارۀ 26، بهار 1397

 
 
 
 
 

 جداسازیچگونگی  بررسی :فارسی و انگلیسی علمی هایارائه
 1های سخن و بیس در پیکره اهمیت کم از بااهمیت مطالب

 
 2لوشهرستانکیکیوان زهرا

 3جواد زارع
23/3/95 :دریافت تاریخ  
 7/7/95 :تصویب تاریخ

 
 چکیده
 جداسژاز   چگژونگ   بهرسژ   ،محژور پیکژه   پژوهه    انجام این از هدف
 فارسژ   ه هژا  للمژ  انگلی ژ    اهمیت در ارائهاز کم بااهمیت ها لبمط

 نظژه  ازرا  بااهمیژت  الب مط نشانگهها  است تامقاله حاضه کوشید . است
تحقیژ    رهش از ،به این منظژور . بند  نمایددستهدارند،  ارائهدر    کهنقش

 هژا  لژب نشژانگهها  مط  یژافتن  بژه منظژور  . اسژت بهه  گهفته شژد  تهکیب  
 ،سژنن  ارائژه در پیکژه  فارسژ     60 ه بژی   در پیکژه   ارائه 160 ،بااهمیت

  کژه در ارائژه   نقشژ  لحاظ از هانشانگه این سپ . قهار گهفت موردبهرس 
هژا   سژننهان   درنشژا  داد   ها  پژوهه  افتهی. ندشدبند  گهه  داشتند،
ه  درنظه گهفتن بد -اهمیتاز کم بااهمیت ها لبمط مجزا کهد  ،للم 
 دهژ   سژازما  » نق  کلامژ    پنج با تکیه به ،فارس  یا انگلی    زبان گونه
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ارتباط »، ه «هضعیت مطلب»، «پوش  موضوع»، «تعامل با مناطب»، «کلام
از  بااهمیژت  ها لبمط جداساز  ،این به للاه  یهد.گم  انجام «با امتحا 

 بژه  افژزه  . گیهدیک نق  کلام  صورت نم  صهفاً با تکیه به اهمیت کم
 صژورت  بژه  فقژ  مطلژب را   اهمیژت  ،موضژوع  نمایاننژد   ها نشژانگه ، این

فهاهانژ  را در  بیشژتهین   بژا مناطژب   تعامل، همچنین. دهندنشا  م  ضمن 
ها  انگلی ژ  ه فارسژ  بژه  ژود     در ارائه هالبنشانگهها  اهمیت مط بین

بها  مجزا  ،ها  این مقاله نشا  دادیافته ،به طور کل . است داد ا تصاص
 فارسژ   ه انگلی ژ  هژا   در ارائژه  اهمیتاز کم بااهمیت ها لبمطکهد  

 هژا  دهنژد ارائژه ، تژه بیا  رهشژن   به. داد سوق به سو  مناطب باید کلام را
بژا مناطژب تعامژل     بااهمیژت  هژا  لبمطتأکید به بیشته تمایل دارند بها  

 .کنند ایجاد
 

-پیکژه   ،پیکژه   ،در کلامنق   ،بااهمیت ها لبمط :یکلیدی هاواژه
 انگلی  ، ارائه للم  فارس  ارائه للم  ،محور

 
 مقدمه. 1

-دارد، مژ  ب ژیار   اهمیژت   لال  آموزشدر  1که در لصه حاضه ارائه للم با توجه به این
 ه سژهی   رهشیژک   بژه ارائه للم  ، جنبه  یک از. توا  به کارای  آ  از ده جنبه اشار  نمود

باید در نظژه  . است شد   تبدیل حوز   اص  در دانشجویا  از ب یار بها  آموزش  کارآمد
 ،مدرسژا   آ  بژه پایژ    کژه در دانشژگا  اسژت   آمژوزش   بنیادین  رهش سننهان  للم   داشت
 ,Crawford Camiciottoli ؛Conrad, 2004)دهند را به مناطب ارائه م   ود نظه  دان  
 انجژام بژه   ا حهفژه  زندگ  درمدرسا  دانشگا   موفقیت، دیگه بیا    به. (Lee, 2009 ؛2007
 بژه ارائژه للمژ     از   کژه دانشژجویا   دانشژ ، دیگه جنبه از .ب تگ  داردامه  این آمیزموفقیت
 گیژهد در بژه مژ   دهر  تحصژیل  را     هژه  پایژا   ارزیژاب   ا  ازگ تهد  بن  ،آهرندم  دست

(Sutherland & Badger, 2004) .در شنیدار  ه دیژدار   اطلالات پهاکندگ  به توجه با 
 بژها  مناطژب   مهژم آ   هژا   لژب از مط بهدار  یادداشتارائه ه  تف یه،   للم هاسننهان 

                                                                                                                                        
1 academic lecture 

ارائژه بژه    ها مناطب که جای ازآ  کندم  اشار  (Lynch, 2011لینچ ) .ه  دشوار استام
، بنژابهاین  .دشژوار اسژت   هژا  آ  سژننهان  بژها   کامل  درک، کنتهل ندارند دهند  ارائهره  
مناطب  توس  هاطلبم درکبهدار  ه  یادداشت دراهمیت بااهمیت از کم اطلالات تمایز
 ,Kiewra ؛Flowerdew, 1994؛ ;Brown & Bakhtar, 1988 ماننژد ) رسژد  م  نظه به لازم

 & Williams ؛Tyler, 1992 ؛Lynch, 1994 ؛Mulligan  & Kirkpatrick, 2000 ؛2002

Eggert, 2002؛ Revell & Wainwright, 2009.) زبا  انگلی   یشورا وگ هم ،هجود  این با 
با مشکل  اهمیتااهمیت از کمب ها لبمط جداساز  در ،انگلی  آموزها  زبا  زبا ه هم 
 ،زبژا  انگلی ژ   غیژه   ا گویشژور  بژها   مشکل اینالبته، (. Lynch, 2004)شوند م  رهرهبه

( دانژ  زبژان    1: توا  به موارد  اشار  کهد از جملهم  این امهاز دلایل  .دهدبیشته رخ م 
 توزیژ   بژا ( ناآشژنای   3ها، آ  1هار  بافت   محل طهح دان  در شکاف( 2محدهد انگلی  ، 

 دانشژژگاه  هژژا  فههنژژ  سژژایه در هژژا  للمژژ ارائژژه 2شژژکل ه سژژا تار کلژژ  ، اطلالژژات
(Chaudron & Richards, 1986 Deroey, 2015؛ Duszak, 1997؛ Flowerdew, 1994؛ 

Nessi, 2001؛ Olsen & Huckin,1990). 
 ،درک بژه  3کژلام  دهنژد  سژازما   گفتارهژا  دهژد پژار   نشا  مژ   ها  گوناگو پوهه 
 ,Björkman، ماننژد )ارد د  مثبتژ  تژأثیه  ،شژد  مطالژب ارائژه   یادآهرد به  ه بهدار  یادداشت

 (.Titsworth & Kiewra, 2004 ؛Lynch, 1994؛ Kiewra, 2002؛ Jung, 2003 ؛2011
 نکتژه ، بها  نمونژه ) ،دهدارجاع م  سننهان  مهم ها تهنک بهمناطب را  که گفتارهای پار 
 ,McKeachieمکیچ  ) .ه تند کارآمد نیز (همهم جااین این، یادتو  باشه که، که است این

 اه بژه  کژه  ا  اسژت گفتارهژا  هیژو   ها یا پژار  در پ  یافتن هاژ کند مناطب م  بیا  (1994
 بژا  هژا  گفتارپار  این. سپهد  شود  اطه بهآ  مطلب  مطلب  توجه شود یاباید به  دهدم  نشا 
 ,Crawford Camiciottoli, 2004) 4نشانگهها  ارتباط یا اهمیت مانند  دیگه ها وا لن

 5لبژژژژژارات اهمیژژژژژت ،(Deroey & Taverniers, 2012 ؛Deroey, 2014, 2015 ؛2007
(Kiewra, 2002) ،6نشژژژژژانگهها  تأکیژژژژژد (Jung, 2003 ،)1مؤکژژژژژدها (Bondi, 2008،) 

                                                                                                                                        
1 local contextual schematic knowledge 
2 macrostructure 
3 discourse organizational statements 
4 markers of importance or relevance 
5 importance cues 
6 emphasis markers 
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ارائژه بژه    ها مناطب که جای ازآ  کندم  اشار  (Lynch, 2011لینچ ) .ه  دشوار استام
، بنژابهاین  .دشژوار اسژت   هژا  آ  سژننهان  بژها   کامل  درک، کنتهل ندارند دهند  ارائهره  
مناطب  توس  هاطلبم درکبهدار  ه  یادداشت دراهمیت بااهمیت از کم اطلالات تمایز
 ,Kiewra ؛Flowerdew, 1994؛ ;Brown & Bakhtar, 1988 ماننژد ) رسژد  م  نظه به لازم

 & Williams ؛Tyler, 1992 ؛Lynch, 1994 ؛Mulligan  & Kirkpatrick, 2000 ؛2002

Eggert, 2002؛ Revell & Wainwright, 2009.) زبا  انگلی   یشورا وگ هم ،هجود  این با 
با مشکل  اهمیتااهمیت از کمب ها لبمط جداساز  در ،انگلی  آموزها  زبا  زبا ه هم 
 ،زبژا  انگلی ژ   غیژه   ا گویشژور  بژها   مشکل اینالبته، (. Lynch, 2004)شوند م  رهرهبه

( دانژ  زبژان    1: توا  به موارد  اشار  کهد از جملهم  این امهاز دلایل  .دهدبیشته رخ م 
 توزیژ   بژا ( ناآشژنای   3ها، آ  1هار  بافت   محل طهح دان  در شکاف( 2محدهد انگلی  ، 

 دانشژژگاه  هژژا  فههنژژ  سژژایه در هژژا  للمژژ ارائژژه 2شژژکل ه سژژا تار کلژژ  ، اطلالژژات
(Chaudron & Richards, 1986 Deroey, 2015؛ Duszak, 1997؛ Flowerdew, 1994؛ 

Nessi, 2001؛ Olsen & Huckin,1990). 
 ،درک بژه  3کژلام  دهنژد  سژازما   گفتارهژا  دهژد پژار   نشا  مژ   ها  گوناگو پوهه 
 ,Björkman، ماننژد )ارد د  مثبتژ  تژأثیه  ،شژد  مطالژب ارائژه   یادآهرد به  ه بهدار  یادداشت

 (.Titsworth & Kiewra, 2004 ؛Lynch, 1994؛ Kiewra, 2002؛ Jung, 2003 ؛2011
 نکتژه ، بها  نمونژه ) ،دهدارجاع م  سننهان  مهم ها تهنک بهمناطب را  که گفتارهای پار 
 ,McKeachieمکیچ  ) .ه تند کارآمد نیز (همهم جااین این، یادتو  باشه که، که است این

 اه بژه  کژه  ا  اسژت گفتارهژا  هیژو   ها یا پژار  در پ  یافتن هاژ کند مناطب م  بیا  (1994
 بژا  هژا  گفتارپار  این. سپهد  شود  اطه بهآ  مطلب  مطلب  توجه شود یاباید به  دهدم  نشا 
 ,Crawford Camiciottoli, 2004) 4نشانگهها  ارتباط یا اهمیت مانند  دیگه ها وا لن

 5لبژژژژژارات اهمیژژژژژت ،(Deroey & Taverniers, 2012 ؛Deroey, 2014, 2015 ؛2007
(Kiewra, 2002) ،6نشژژژژژانگهها  تأکیژژژژژد (Jung, 2003 ،)1مؤکژژژژژدها (Bondi, 2008،) 

                                                                                                                                        
1 local contextual schematic knowledge 
2 macrostructure 
3 discourse organizational statements 
4 markers of importance or relevance 
5 importance cues 
6 emphasis markers 
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 & , Heino, Tervonen) 3نشژانگهها  بهج ژتگ    (،Siepmann, 2005) 2هژا  تأکیدکننژد  

Tommola, 2002) ،4لبارات انتناب (Titsworth & Kiewra, 2004 ،)5هژا  کنند تمهکز ه 
(Simpson, 2004)   نشژژانگهها  ارتبژژاط یژژا اهمیژژت  در ایژژن میژژا ،   .شژژوندشژژنا ته مژژ ،

را  شژد   ارائژه  شنیدار  یژا دیژدار    ها تهاهمیت نک ه تند که دستور -هاژ گفتارها   پار 
 ایژن با اسژتفاد  از   داد  مطالبنشا  اهمیتبابها   (.Deroey, 2014)دهند نشا  م  آشکارا
 .ایجژاد نمایژد  را  سژننهان   مطالژب  اهمیژت  از  مهاتبژ  سل ژله  دبایژ  دهنژد   ارائه، گفتارهاپار 

بژه  را  اطلالژات  ازارزیژاب   ژود    تژا  (Deroey & Taverniers, 2011)دیهه  ه تژاهرنیهز  
 (.Thompson & Hunston, 2000)د بیا  کناهمیت  مهاتب سل لهاین  مبنا 
ب ژیار   سژننهان   ،بااهمیژت  مطالژب   ارائهدان  چگونگ  ، شد اشار  ها تهنکتوجه به  با

هژا  آموزشژ    توا  بژها  طهاحژ  دهر   ، از این دان  م بها  نمونه.  واهد بودکاربهد  
به جدا نمژود   زبا  بهه  گهفت ه انگلی   غیه گویشورا بها  هیو  به، 6 انگلی   دانشگاه

پوهه  در این زمینژه  ، هجود  این با. داقدام نمو للم  ارائه در اهمیتبااهمیت از کم مطالب
 ,Crawford Camiciottoli 2004) ماننژد آثژار انژدک      ب یار محدهد اسژت ه دربهگیهنژد  

-Zare, Eslami) فارسژژ  ه (Deroey & Taverniers, 2012 ؛Deroey, 2015 ؛2007

Rasekh, & Dabaghi,  2017)  تأکیژد  هژا  للمژ  انگلی ژ     ارائژه  به هیو  طور به کهاست
 Chaudron؛ Thompson, 2003؛ Adel, 2010)ها  توا  به پوهه اند. همچنین م کهد 

& Richards, 1986 ؛Lin, 2010 ؛Flowerdew, 1994 ؛Biber, 2006 ؛DeCarrico & 

Nattinger, 1988 ،1988 ؛Young, 1994) اهمیژت  نشژانگهها   بژه کژاربهد   کژه  اشار  کهد 
 ,Crawford Camiciottoli, 2007کهافژورد کمی ژیوتل  )   ،بژها  نمونژه   .انژد توجه نمژود  

بهرسژ  نمژود.   انگلی ژ   للم  ها  در ارائهرا مهم مطالب کهد   پهرن چگونگ  ( 2004
 10 ه بازرگژان   مطالعژات  با موضژوع ارائه انگلی    12از   پیکه  کوچک به پای این مطالعه 

شژ    ه 8مهجژ   پژی  سژا تار   شژ  ه مبتنژ  بژه    انجام شژد  7مایکی  از پیکه  منتنبارائه 
                                                                                                                                        
1 emphatics 
2 emphasizers 
3 saliency markers 
4 selection cues 
5 focusers 
6 English for Academic Purposes 
7 MICASE 
8 retrospective 

 گیهند دربهکه این سا تارها از میا  . بود ارتباط ها نشانگه در پیوند با 1مهج  پ سا تار 
 ، ده سژا تار ربطژ  بودنژد   فعژل  ه هژا  فهازبژان   ، اسژم 2ارتبژاط  هژا  تصف، اشار  ها ماس

ضژمیه  » مشژتمل بژه   مهجژ ، سا تارها  پژی   از میا   ها،سا تاراین فهاهان  بالاته  داشتند. 
ادات معهفژه  »مهجژ   از میا  سا تارها  پ ه  (مهم است)مثل، این  3«صفت -فعل  -اشار  

، رفتژه   هژم   ره . بودنژد ایژن اسژت کژه(     نکتژه اصژل   )همچژو ،   4«فعژل  -اسژم   -صژفت   -
دیژهه    .داشتند مهج پی سا تارها   در مقای ه با فهاهان  بالاته  ،مهج پ سا تارها  
م تنهج از پیکژه    للم ارائه  160 به پای  نیز( Deroey & Taverniers, 2012) ه تاهرنیهز

هژا بژا   آ . نمودنژد  بهرسژ  را ها  انگلی   در ارائه چگونگ  نمای  مطالب بااهمیت، 5بی 
هژا  انگلی ژ  بژا اسژتفاد  از     بیا  اهمیژت در ارائژه   دریافتند 6رهش تحقی  تهکیب  استفاد  از

قیژد   ه فعژل  اسژم، ، صژفت هژا  گونژاگو    متشکل از تهکیبکه دستور  -سا تارها  هاژ 
کنند  اهمیت مطلژب،  لنصه اصل  بیا  مبنا به را این سا تارها  هاآ . شودام م انج، ه تند

اسژم ، صژفت ، فعلژ ،    گفتارهژا   پژار   مشژتمل بژه  تق یم کهدند. این پنج دسته به پنج دسته 
مشژتمل بژه   ، تهین سا تارها بژه تهتیژب  در این میا  پهکاربهد. بودند آزمو با قید  ه مهتب  
 حاضه حال در دار  بهد  باشید داشته یاد به، همچو ) 7«هار جمله –فعل » سا تارها  فعل 

 بودند. (که است این نکته  همچو ،) 8«ربط  فعل - اسم» اسم  سا تارها  ه (است من وخ
بیژا    رفتژه در کاربژه سژا تارها    (Deroey, 2015دیژهه  )  نیژز   دیگژه  پوهه در 
 9گیژه   جهژت  بهه  با تأکید . قهارداد موردبهرس ها  انگلی   را در ارائه بااهمیت مطالب
هژا   ارائژه . کژهد  بنژد  تق ژیم  11متنژ  )محتژوا(   ه 10تعامل  ده دستهبه را  هاآ  ،گفتارهاپار 

پژوهه   این ها  یافته .استنهاج شد  بودند بی پیکه  از  ،در این تحقی  شد  بهرس للم  
هژا  متنژ ، مناطژب،    گیژه  بژا جهژت  دهنژد  اهمیژت مطالژب    نشا  گفتارها  پار  نشا  داد

                                                                                                                                        
1 prospective 
2 relevance adjectives 
3 deic is adjectives  
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 گیهند دربهکه این سا تارها از میا  . بود ارتباط ها نشانگه در پیوند با 1مهج  پ سا تار 
 ، ده سژا تار ربطژ  بودنژد   فعژل  ه هژا  فهازبژان   ، اسژم 2ارتبژاط  هژا  تصف، اشار  ها ماس

ضژمیه  » مشژتمل بژه   مهجژ ، سا تارها  پژی   از میا   ها،سا تاراین فهاهان  بالاته  داشتند. 
ادات معهفژه  »مهجژ   از میا  سا تارها  پ ه  (مهم است)مثل، این  3«صفت -فعل  -اشار  

، رفتژه   هژم   ره . بودنژد ایژن اسژت کژه(     نکتژه اصژل   )همچژو ،   4«فعژل  -اسژم   -صژفت   -
دیژهه    .داشتند مهج پی سا تارها   در مقای ه با فهاهان  بالاته  ،مهج پ سا تارها  
م تنهج از پیکژه    للم ارائه  160 به پای  نیز( Deroey & Taverniers, 2012) ه تاهرنیهز

هژا بژا   آ . نمودنژد  بهرسژ  را ها  انگلی   در ارائه چگونگ  نمای  مطالب بااهمیت، 5بی 
هژا  انگلی ژ  بژا اسژتفاد  از     بیا  اهمیژت در ارائژه   دریافتند 6رهش تحقی  تهکیب  استفاد  از

قیژد   ه فعژل  اسژم، ، صژفت هژا  گونژاگو    متشکل از تهکیبکه دستور  -سا تارها  هاژ 
کنند  اهمیت مطلژب،  لنصه اصل  بیا  مبنا به را این سا تارها  هاآ . شودام م انج، ه تند

اسژم ، صژفت ، فعلژ ،    گفتارهژا   پژار   مشژتمل بژه  تق یم کهدند. این پنج دسته به پنج دسته 
مشژتمل بژه   ، تهین سا تارها بژه تهتیژب  در این میا  پهکاربهد. بودند آزمو با قید  ه مهتب  
 حاضه حال در دار  بهد  باشید داشته یاد به، همچو ) 7«هار جمله –فعل » سا تارها  فعل 

 بودند. (که است این نکته  همچو ،) 8«ربط  فعل - اسم» اسم  سا تارها  ه (است من وخ
بیژا    رفتژه در کاربژه سژا تارها    (Deroey, 2015دیژهه  )  نیژز   دیگژه  پوهه در 
 9گیژه   جهژت  بهه  با تأکید . قهارداد موردبهرس ها  انگلی   را در ارائه بااهمیت مطالب
هژا   ارائژه . کژهد  بنژد  تق ژیم  11متنژ  )محتژوا(   ه 10تعامل  ده دستهبه را  هاآ  ،گفتارهاپار 

پژوهه   این ها  یافته .استنهاج شد  بودند بی پیکه  از  ،در این تحقی  شد  بهرس للم  
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، 2«هار اسژم/جمله  -فعژل  »، 1«فعل ربط  -اسم » سا تارها ه مشتهک به تهتیب  دهند  ارائه
 4«هار  اسژم/جمله  -فعل  -شنص ضمیه اهل»ه  3«هار اسم/جمله -فعل  -شنص ضمیه اهل»
از لحژاظ موقعیژت   ه مشژتهک   مهجژ  پژی  ، مهجژ  پ سا تارها  . للاه  به این، داشتندرا 

ضمیه اشار  »، 6«فعل ربط  -اسم »، ه 5«هار اسم/جمله -فعل » از الگوها به تهتیب ، نشانگه
 –فعژل ربطژ     -ضمیه اشار  »ه  8«اسم -فعل ربط   -ضمیه اشار  »، 7«صفت -فعل ربط   -

فعل ربطژ    -ضمیه اشار  »ه  10«هار اسم/جمله -فعل  -شنص ضمیه اهل»ه  9«اسم -صفت 
 نشژانگهها . بیشته این دکهدن  م ههپی ،ها  بااهمیتبازنمای  مطلب بها  11«اسم -صفت  –
اشژار   ( باشید کژه  داشته یاد به، مثال لنوا  به)مناطب  یا( نکته این است که همچو ،) متن به
 محتژواگها  نژد، دکهمطالب را بیا  م اهمیت که  های تلبار از ب یار ، همچنین. ندهدکم 

(. ببهیژد  که بایژد بژه  انژه    چیزهای  است هااینمثل، )گهای  ثانویه دارند  به شنوند  بود  ه
 .یافت شدند مهج پ  موقعیت ازلحاظ ،محتواگها، بیشته نشانگهها  اهمیت للاه  به این

 هژا  در ارائژه  بااهمیت ها لبمط ازنمای بچگونگ  بهرس  تنها پوههش  که تاکنو  به 
مطالعژه  این است. ( Zare et al, 2017)زارع ه همکارا   ، مطالعهاست للم  فارس  پهدا ته

گیه  از  با بهه است  فارس  م تنهج از پیکه  سنن ارائه حقیق   60رهنوشت که مبتن  به 
زارع  ها  پوهه یافته. است شد   انجام 12محور پیکه رهش تحقی  تهکیب  ه یک رهیکهد 

  هژا ماسژ  ه 13ارزیژاب   هژا  تصژف  تژوا  از مژ   نشژا  داد ( Zare et al, 2017ه همکارا  )
مناطژب در ارائژه    یژا  دهند  ارائهمشارکت داد  نیز  ه امتحا  الب بمط پیوند زد ، 14فهازبان 
 الژب بااهمیژت  ررفته در نمای  مطکاسا تارها  بهللاه  به این،  .بیا  اهمیت بهه  بهدبها  

 هژا  گژهه   دسژت   پژنج  از در یکژ  توا  م ها  انگلی   انند ارائهمهها  فارس  را در ارائه
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کژهد   د یژل   ،اینکژه تژه  مهژم . نمژود  بنژد   دسژته گونژاگو    قیژد  ه ، صژفت  ، فعل ، اسم 
 کژاربهد از نیز ب یار تأثیهگذار  سا تارها  فعل ، از استفاد  یا مناطب در ارائه با دهند  ارائه
نشانگهها  اهمیژت   در نهایت، .استارزیاب   ها صفت مانندبیا  اهمیت م تقیم  ها  رهش
 ه پژژهدازش بژژها  پژژی سژژازند از اینکژژه مناطژژب را قژژادر مژژ     دلیژژل بژژه 1مهجژژ  پژژ 

 .ه ژتند  2مهج پی از نشانگهها  ب امدته پهکند،  ریز  بهنامهمطالب مهم  بهدار  یادداشت
 هژا   لژب مط تفکیژک  چگژونگ   به آ  اسژت تژا بژه بهرسژ      پوهه  حاضهبا این توصیف، 

از  هژدف ، هیو  اینکه  به. بپهدازد فارس  ه انگلی  ها  للم  در ارائه اهمیتکماز  بااهمیت
  به. ستا هاآ  3نق  کلام  به توجهمطالب با  اهمیت ها نشانگه بند طبقه مقالهانجام این 
آیا تفاهت  بین انگلی ژ  ه  » نگارندگا  به دنبال پاسخ به این پهس  ه تند که، تهبیا  رهشن

 .«؟ها  کلام  هجود دارد یا نهنق  اینفارس  در نوع ه شمار 
 

 پژوهشروش . 2
 اسژتفاد   هژا  بااهمیژت  مطلب نشانگهها  استنهاج بها پیکه  زبان   دهاز  این پوهه ،در 
ارائژه   160. بودنژد  5سژنن ه پیکه  فارس   بی 4پیکه  انگلی    مشتمل به. این ده پیکه  شد

در  انگلی ژ   للمژ  هژا   ارائژه  در اهمیت نشانگهها  مبنا  ،بی در پیکه   شد  درج للم 
 گویشژور انگلی ژ   کژه   پوههشژگهان   اغلب به هسژیله ها سننهان  این. بودندهه  حاضه وپ

(، ss) اجتمژال   مطالعات(، ah) ان ان  للوم ه هنها  رشته گهه  چهار از ه شد  ارائه بودند،
 60 از ،دیگژه  سژو   از. انژد انتنژاب شژد    (ls) پزشک  للوم ه زندگ  ه( ps) فیزیک  للوم
منژدرج در پیکژه  فارسژ  سژنن نیژز بژها  بهرسژ  چگژونگ  بیژا  اهمیژت در            للم ارائه 

                                                                                                                                        
1 cataphoric 
2 anaphoric 
3 discourse function 

سا ته شد. توسژعه   Paul Thompsonه  Hilary Nesiبا راهنمای   Readingه  Warwickها  در دانشگا  BASEپیکه   4
 Arts and Humanities Research Councilه  BALEAP ،EURALEX ،British Academyپیکژه  بژا حمایژت مژاد      

قابژژل  http://ota.ox.ac.uk/headers/2525.xmlبژژا آدر   Oxford Text Archiveصژژورت گهفژژت. ایژژن پیکژژه  در  
 دستهس  است.

  هاسژا   فنژاهر   ه للژم  پژارک  در کژه  اسژت  سنن فارس  پیکه  از بهگهفته مقاله این در شد  استفاد  ها رهنوشت 5
 ه للژم  پژارک  معنژو   ه مژاد   حمایژت  با پیکه  این سا ت. یافت توسعه کیوانلو زهها ه زارع جواد مدیهیت با شمال 
 .پذیهفت صورت اسفهاین لال  آموزش مجتم  ه شمال   هاسا  فناهر 
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 هژا   لژب مط تفکیژک  چگژونگ   به آ  اسژت تژا بژه بهرسژ      پوهه  حاضهبا این توصیف، 

از  هژدف ، هیو  اینکه  به. بپهدازد فارس  ه انگلی  ها  للم  در ارائه اهمیتکماز  بااهمیت
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 اسژتفاد   هژا  بااهمیژت  مطلب نشانگهها  استنهاج بها پیکه  زبان   دهاز  این پوهه ،در 
ارائژه   160. بودنژد  5سژنن ه پیکه  فارس   بی 4پیکه  انگلی    مشتمل به. این ده پیکه  شد

در  انگلی ژ   للمژ  هژا   ارائژه  در اهمیت نشانگهها  مبنا  ،بی در پیکه   شد  درج للم 
 گویشژور انگلی ژ   کژه   پوههشژگهان   اغلب به هسژیله ها سننهان  این. بودندهه  حاضه وپ

(، ss) اجتمژال   مطالعات(، ah) ان ان  للوم ه هنها  رشته گهه  چهار از ه شد  ارائه بودند،
 60 از ،دیگژه  سژو   از. انژد انتنژاب شژد    (ls) پزشک  للوم ه زندگ  ه( ps) فیزیک  للوم
منژدرج در پیکژه  فارسژ  سژنن نیژز بژها  بهرسژ  چگژونگ  بیژا  اهمیژت در            للم ارائه 
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 Arts and Humanities Research Councilه  BALEAP ،EURALEX ،British Academyپیکژه  بژا حمایژت مژاد      

قابژژل  http://ota.ox.ac.uk/headers/2525.xmlبژژا آدر   Oxford Text Archiveصژژورت گهفژژت. ایژژن پیکژژه  در  
 دستهس  است.

  هاسژا   فنژاهر   ه للژم  پژارک  در کژه  اسژت  سنن فارس  پیکه  از بهگهفته مقاله این در شد  استفاد  ها رهنوشت 5
 ه للژم  پژارک  معنژو   ه مژاد   حمایژت  با پیکه  این سا ت. یافت توسعه کیوانلو زهها ه زارع جواد مدیهیت با شمال 
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گویشژور   مژهد  بژه هسژیل  پوههشژگها     کژه  هژا سژننهان  ها  فارس  اسژتفاد  شژد. ایژن     ارائه
 للژوم (، hs) ان ژان   للژوم (، es) مهندس ا  رشته گهه  چهاراز  ،اندارائه شد زبا  انگلی  

پوهه  مشژتمل   رهش .نداشد آهر  ه ضب  جم تعداد بهابه به ( ms) پزشک  ه(، bs) پایه
 نشژانگهها  اطلالات کمژ  دربژار    کار، در ابتدا  که با توجه به این. بود 1تهکیب رهش  به

  بهژه ( Lodico et al, 2006)لودیکژو ه همکژارا     2اکتشژاف  از طژهح  ، موجود بژود  اهمیت
 هژا سژننهان  رهنوشژت   3کیفژ  ه  دسژت   تحلیژل  ه  تجزیه از پ ، بدین معن  که. شدگهفته 
هژا   در ارائژه  هانشژانگه ایژن   بژه ره   4کمژ   تحلیژل ، اهمیژت  ها نشژانگه کهد   پیدابها  

  .انجام شد فارس  ه انگلی  
 انگلی ژ   سننهان  40 ازمتشکل  زیهپیکه  یکدر ابتدا ، پوهه  کیف  مهحلهانجام  در

پژنج  ) سژنن پیکژه    ازفارسژ    سژننهان   20 ه( ا رشته گهه  هه ازارائه  10) بی پیکه   از
 جنبژ   از هژا سژننهان   نگارنژدگا  تژلاش نمودنژد   . شژد  سژا ته ( ا رشژته  گژهه   هژه  از ارائه

 هژا سژننهان  رهنوشژت  ، بعژد  مهحلژه  در. یک ا  باشند پوههش  سطح ه موضوع گوناگون 
کننژد   کژه بیژا    گفتارهژای   ارپژ تژا   قهار گهفژت  تحلیل ه  تجزیهمورد  همطالعه شد   دقت به

-بژه پدیژد    کژه  گفتارهای  پار ، لازم به یادآهر  است. کشف شوند ،اهمیت مطالب ه تند
در شژد    رنژ   کژم نبود مطلژب   علومکه م گفتارهای پار کهدند، اشار  م  5کلام ها  غیه

 شنص یا دانشجو گفتارهای  که ه نمونه ها قول نقلاست  ه یا غیه آ   گفتارمهبوط به ها آ 
 مهحلژه در  شد گفتارها  یافتمیا  پار سپ  از  .ندکهد، بهرس  نشدرا رهایت م  دیگه 
همچنژین  سژایه نشژانگهها  اهمیژت اسژتفاد  شژد.       یژافتن  بژها    6هاژ  کلیژد  لنوا  به پیشین،
بژه   ،بودنژد بااهمیت مطالب  نمایانگهکه  ها  دیگه  ها ه هاژهاژ  ها ه مشتقات اینمتهادف
 8اسژمیت هرد ه 7انجژین اسژکچ افژزار  با اسژتفاد  از نژهم  ، آ  از  پ . ندشد فزهد ا فههستاین 
(Scott, 2015 ) ه  بژی  م تنهج از کل پیکه   مهم  از نشانگهها  احتمال  مطالب  9فههست

                                                                                                                                        
1 mixed-methods 
2 exploratory design 
3 qualitative analysis 
4 quantitative analysis 
5 world entity 
6 lexeme 
7 Sketch Engine 
8 WordSmith 
9 concordance 

نمونژه از   1،400 ه 23،000بژه تهتیژب   اسژمیت  هرده انجژین  اسژکچ افزار تهیه شد. نهم ،سنن
در . هژا  انگلی ژ  ه فارسژ  اسژتنهاج نمژود     را بها  ارائژه مهم نشانگهها  احتمال  مطالب 

تژا   ندمجژزا بهرسژ  شژد    صژورت  بهمقاله  به هسیله نگارندگا ها این نمونه تمام مهحله بعد، 
ه  1،350این بهرس ، تعداد  نتیجه دره تند یا نه.  مطالب بااهمیتبیانگه ها آ مشنص شود 

مشژاهد    ها  للمژ  انگلی ژ  ه فارسژ    در ارائه مطالب بااهمیتنشانگه  لنوا  بهنمونه  293
 ازتژا   نژد قژهار گهفت  بهرسژ   مژورد بیشژته  ده پیکه   در شد یافت ها نشانگهاین سپ ،  شد.
، هضژعیت  4، پوشژ  موضژوع  3، تعامل با مناطب2کلام ده  سازما  - 1نق  در کلام لحاظ
هژه  ب ژامد  در مهحله کم  تحقی ،  ،درنهایت. بند  شونددسته -6، ه ارتباط با امتحا 5مطلب
 مطالب محاسبه شد.اهمیت ها  کلام  بها  نشانگهها   از نق یک 

 
 های پژوهشیافته. 3

هژا  کلاسژ    در ارائژه  نقژ  در کژلام   نظژه  ازرا مهژم    مطالب ب امد نشانگهها (1)جدهل 
  دهد.نمای  م  انگلی   ه فارس 

 
 نقش در کلام لحاظ ازهای بااهمیت لبمط هاینشانگر پراکندگی: 1جدول 

 ب امد درصد ب امد درصد نق  در کلام انگلی   ها ارائه فارس  ها ارائه
 کلام  ده سازما  279 66/20 82 28
 تعامل با مناطب 685 74/50 134 46
 هضعیت مطلب 318 55/23 59 20
 پوش  موضوع 55 05/4 7 5/2
 ارتباط با امتحا  13 1 11 5/3

 مجموع 1350 100 293 100
 
 فارسژ   ه انگلی ژ  هژا   ارائژه  تحلیژل  ه  تجزیژه ، دهژد م  نشا  (1) جدهل که طور هما 
بیژا     بژه . دهنژد را نشژا  مژ    مطالژب مهژم   است  کهنق  کلام  بها  لبارات   پنجنمایانگه 

                                                                                                                                        
1 discourse function 
2 discourse organization 
3 audience engagement 
4 topic treatment 
5 subject status 
6 relating to exam 
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نمونژه از   1،400 ه 23،000بژه تهتیژب   اسژمیت  هرده انجژین  اسژکچ افزار تهیه شد. نهم ،سنن
در . هژا  انگلی ژ  ه فارسژ  اسژتنهاج نمژود     را بها  ارائژه مهم نشانگهها  احتمال  مطالب 

تژا   ندمجژزا بهرسژ  شژد    صژورت  بهمقاله  به هسیله نگارندگا ها این نمونه تمام مهحله بعد، 
ه  1،350این بهرس ، تعداد  نتیجه دره تند یا نه.  مطالب بااهمیتبیانگه ها آ مشنص شود 

مشژاهد    ها  للمژ  انگلی ژ  ه فارسژ    در ارائه مطالب بااهمیتنشانگه  لنوا  بهنمونه  293
 ازتژا   نژد قژهار گهفت  بهرسژ   مژورد بیشژته  ده پیکه   در شد یافت ها نشانگهاین سپ ،  شد.
، هضژعیت  4، پوشژ  موضژوع  3، تعامل با مناطب2کلام ده  سازما  - 1نق  در کلام لحاظ
هژه  ب ژامد  در مهحله کم  تحقی ،  ،درنهایت. بند  شونددسته -6، ه ارتباط با امتحا 5مطلب
 مطالب محاسبه شد.اهمیت ها  کلام  بها  نشانگهها   از نق یک 

 
 های پژوهشیافته. 3

هژا  کلاسژ    در ارائژه  نقژ  در کژلام   نظژه  ازرا مهژم    مطالب ب امد نشانگهها (1)جدهل 
  دهد.نمای  م  انگلی   ه فارس 

 
 نقش در کلام لحاظ ازهای بااهمیت لبمط هاینشانگر پراکندگی: 1جدول 

 ب امد درصد ب امد درصد نق  در کلام انگلی   ها ارائه فارس  ها ارائه
 کلام  ده سازما  279 66/20 82 28
 تعامل با مناطب 685 74/50 134 46
 هضعیت مطلب 318 55/23 59 20
 پوش  موضوع 55 05/4 7 5/2
 ارتباط با امتحا  13 1 11 5/3

 مجموع 1350 100 293 100
 
 فارسژ   ه انگلی ژ  هژا   ارائژه  تحلیژل  ه  تجزیژه ، دهژد م  نشا  (1) جدهل که طور هما 
بیژا     بژه . دهنژد را نشژا  مژ    مطالژب مهژم   است  کهنق  کلام  بها  لبارات   پنجنمایانگه 
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کلام، تعامل با مناطژب، نشژا  داد  هضژعیت     ده  سازما از طهی   هالب، اهمیت مطدیگه 
ایژن   پهاکندگ  هه چندشود. م  نشا  داد امتحا   داد  با ارتباطمطلب، پوش  موضوع ه 

. بژود ها  انگلی   ه فارس  متفاهت ها  کلام  بها  نشانگهها  مطالب مهم در ارائهنق 
 .  واهد شد بحث گ تهد  طور به پ ینها در پنج بن  هه یک از این نق در ادامه، 

 
 تعامل با مخاطب. 1. 3

مناطژب را بژه    دهنژد   ارائهشود که در آ  به آ  دسته از نشانگهها گفته م  تعامل با مناطب
هژای  از  نشانگهها، توجه مناطب به بن دهد. در این دسته از های  از کلام سوق م بن 
 بژا  معمژولاً  کژار  ایژن (. 3 ه 2، 1) مهم ه ژتند  دهند  ارائه نظه ازشود که م  کشاند  هالبمط

، یادداشژت کنیژد  ، فهامژوش نکنیژد  ، کنید توجه، یادتا  باشد مانندفعل   ها گهه  از استفاد 
    بکشژید  ه یادداشت کنید، کنید حفظ، به  اطه داشته باشید، بدانید، دیبگیه یاد، بفهمید

بیژا   ه  (Adel, 2010ادل ) 2مدیهیت مطلب 1فهاکلاماین دسته از نشانگهها با . شودانجام م 
مناطب  اانتقال مطالب مهم ب ابها آ  کهیک ا  اند  (Björkman, 2011بیورکمن ) 3اهمیت

  شوند.مهتب  م 
1. you need to bear in mind the broader context (lslct001) 

2. I’d like you to learn them (lslct028) 

 (mslct001) توجه کنید کهجا باید در این. 3
 به   اهمیتبه بیشته  ها آ که  باید اشار  نموداین دسته از نشانگهها اهمیت  پیوند با در
بژا   تعامژل از نشژانگهها    به  ، این به للاه (. 5، 4) تأکید دارند ،شد  ارائه دیدار مطالب 

از لبژارت   قبژل  مهژم  ماننژد  ارزیژاب   صژفت  یک هاآ  در که شد یافتها مناطب در پیکه 
فقژ  بژها  توصژیف     گفتژار، کاررفته در این پار بهصفت  که جای ازآ (. 4)فعل  آمد  بود 

 بژا مناطژب   تعامژل  نشژانگه  لنژوا   بژه نیژز   گفتارهژا پژار  این دسژته از  ، است فعل  آمد  گهه 
 .شدند بند  دسته

4. that’s actually quite important to know (sslct032) 

 (eslct002)دهرشو    بکشید . 5
                                                                                                                                        
1 metadiscourse 
2 managing the message 
3 signaling importance 

هژم در   بژا مناطژب   تعامژل نشژانگهها   ، شژود مشژاهد  مژ    (1) جدهل در که طور هما 
 اینرا به  ود ا تصاص دادند. فهاهان  ها  فارس  بیشتهین ها  انگلی   ه هم در ارائه ارائه
 ه (Zare & Tavakoli, 2017زارع ه تژوکل  )  ،(Adel, 2010ادل ) پژوهه   با نتژایج  یافته

بیژا   ه  مدیهیت مطلب کلام فها در این آثار کهسو است هم (Björkman, 2011بیورکمن )
این نژوع نشژانگهها را    فهاهان  بالا  ب امد گزارش شد  بود.زبا  شفاه  ب یار په در اهمیت
دانشژگاه  بیشژته تمایژل دارنژد بژها  بیژا         دهنژدگا   ارائهکه  نمود گونه تف یهاین توا  م 

 .با درگیه کهد  مناطب در کلام از تعامل با مناطب استفاد  کنندمفهوم اهمیت 
دیژهه  ه   .اسژت بیا  اهمیت مطلب به نفژ  مناطژب    دراز این نوع نشانگهها  گیه بهه 
 به منجه های نشانگه چنین از استفاد  نوی ندم  (Deroey & Taverniers, 2012تاهرنیهز )
اسژت   دلیل ایژن امژه آ   . شودم  هاآموز دان  توس  شد ارائه ها لبمط کارآمد پهدازش

 ایژن ، درنتیجژه (. 6) آیژد که در بیشته نشانگهها مطلب مهم پ  از لبارت بیانگه اهمیژت مژ   
 .دهندانتقال م  از قبل اهمیت مطالب  که قهار است بیا  شود را به اطلاع مناطب لبارت

 (hslct002)  وام بگم، من نم دقت کنید. 6
 

 کلام دهی سازمان. 2. 3
ه  اهمیژت  کژم ، بااهمیت ها لبمطها  به بن  شد ارائه ها لب، مطکلام ده  سازما در 
 هژا  لژب کژه مط  گفتارهژای  پار  فق شود. در این دسته نشانگهها تق یم م  ا حاشیه واردم

کژه   گفتارهای پار  در هاق بهرس  شدند.  ،کهدنداصل  ارائه را بهج ته م  ها کتهمهم ه ن
در دسته نشانگهها  مطالب مهژم قژهار    ،دهندارائه را نشا  م  1اهمیت کمه  ا موارد حاشیه

ایژد ،   نکتژه، م ژئله، چیژز،    های  ماننژد  هاژ  از استفاد  با معمولاً ،کلام ده  سازما . گهفتندن
، هژا  هاژ  ایژن (. 9 ه 8، 7)گیژهد  مژ   انجژام  امه حقیقت ه ا لاق  در  ،پیاممطلب، تمهکز، 

 3اشژژژار  هژژژا ماسژژژه ( Crawford Camiciottoli, 2004, 2007) 2فهازبژژژان  هژژژا ماسژژژ
(Flowerdew, 2003 ) 86 ه ٪90به تهتیژب   «هکتن»  هاژ، هاماین اس از بین. شوندنامید  م٪ 
   .است  داد ا تصاص  ود به را فارس  ه انگلی   ها ارائه در کلام ده  سازما  نشانگهها  از

                                                                                                                                        
1 asides 
2 metalinguistic nouns 
3 signaling nouns 
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هژم در   بژا مناطژب   تعامژل نشژانگهها   ، شژود مشژاهد  مژ    (1) جدهل در که طور هما 
 اینرا به  ود ا تصاص دادند. فهاهان  ها  فارس  بیشتهین ها  انگلی   ه هم در ارائه ارائه
 ه (Zare & Tavakoli, 2017زارع ه تژوکل  )  ،(Adel, 2010ادل ) پژوهه   با نتژایج  یافته

بیژا   ه  مدیهیت مطلب کلام فها در این آثار کهسو است هم (Björkman, 2011بیورکمن )
این نژوع نشژانگهها را    فهاهان  بالا  ب امد گزارش شد  بود.زبا  شفاه  ب یار په در اهمیت
دانشژگاه  بیشژته تمایژل دارنژد بژها  بیژا         دهنژدگا   ارائهکه  نمود گونه تف یهاین توا  م 

 .با درگیه کهد  مناطب در کلام از تعامل با مناطب استفاد  کنندمفهوم اهمیت 
دیژهه  ه   .اسژت بیا  اهمیت مطلب به نفژ  مناطژب    دراز این نوع نشانگهها  گیه بهه 
 به منجه های نشانگه چنین از استفاد  نوی ندم  (Deroey & Taverniers, 2012تاهرنیهز )
اسژت   دلیل ایژن امژه آ   . شودم  هاآموز دان  توس  شد ارائه ها لبمط کارآمد پهدازش

 ایژن ، درنتیجژه (. 6) آیژد که در بیشته نشانگهها مطلب مهم پ  از لبارت بیانگه اهمیژت مژ   
 .دهندانتقال م  از قبل اهمیت مطالب  که قهار است بیا  شود را به اطلاع مناطب لبارت

 (hslct002)  وام بگم، من نم دقت کنید. 6
 

 کلام دهی سازمان. 2. 3
ه  اهمیژت  کژم ، بااهمیت ها لبمطها  به بن  شد ارائه ها لب، مطکلام ده  سازما در 
 هژا  لژب کژه مط  گفتارهژای  پار  فق شود. در این دسته نشانگهها تق یم م  ا حاشیه واردم

کژه   گفتارهای پار  در هاق بهرس  شدند.  ،کهدنداصل  ارائه را بهج ته م  ها کتهمهم ه ن
در دسته نشانگهها  مطالب مهژم قژهار    ،دهندارائه را نشا  م  1اهمیت کمه  ا موارد حاشیه

ایژد ،   نکتژه، م ژئله، چیژز،    های  ماننژد  هاژ  از استفاد  با معمولاً ،کلام ده  سازما . گهفتندن
، هژا  هاژ  ایژن (. 9 ه 8، 7)گیژهد  مژ   انجژام  امه حقیقت ه ا لاق  در  ،پیاممطلب، تمهکز، 

 3اشژژژار  هژژژا ماسژژژه ( Crawford Camiciottoli, 2004, 2007) 2فهازبژژژان  هژژژا ماسژژژ
(Flowerdew, 2003 ) 86 ه ٪90به تهتیژب   «هکتن»  هاژ، هاماین اس از بین. شوندنامید  م٪ 
   .است  داد ا تصاص  ود به را فارس  ه انگلی   ها ارائه در کلام ده  سازما  نشانگهها  از
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7. the message from that slide really is that (pslct006) 

8. so the idea today is that (ahlct006) 

 (hslct001) که اینجا ه ت اینه که ا نکتهیه . 9
بعژد   ها آ مشاهد  شد که در گفتارهای  م، پار کلا ده  سازما  ها نشانگه از به  در 

آمد   هم یاد بگیهیده  باشید داشته توجه، باشید داشته یاد به مانندیک فعل  ،از اسم فهازبان 
 تعاملنشانگه  لنوا  بهرا  گفتارهاکه این پار  هه چند این امکا  هجود داشت(. 11، 10)بود 

 هژا  تژه نک بابیشته  گفتارهاپار این  که جای ازآ ، حال  این با. هدک بند  دستهبا مناطب هم 
 .گنجاند  شدندکلام  ده  سازما ارائه سههکار داشتند، در دسته 

10. the second lesson to learn about this type of structure is that (pslct023) 

11. so the first point to note is (pslct005) 

کژلام بژه تهتیژب دهمژین ه سژومین       ده  سازما ، دهدم  نشا ( 1) جدهل که طور هما 
 ههژا  فارسژ  ه انگلی ژ  داشژت    را در بین نشانگهها  اهمیژت مطالژب در ارائژه    فهاهان  رتبه
 در اهمیتها  با مطلبها  بیا  یک  از رهش لنوا  بهکلام  ده  سازما   بالاب امد . است

محژور  نظژام نکتژه   دهند  نشا   ود کهداد  ن بت ،هکتن هاژ  فهاهان  بالا توا  به ارائه را م 
 (.,Olsen & Huckin 1990)ارائه للم  است 

 
 وضعیت مطلب. 3. 3

، بااهمیژت هژا را  آ  رهشژن   بژه  هژا لبها ه مطبا ارزیاب  موضوع هضعیت مطلبنشانگهها  
 از استفاد  بارا  ارتباط ه اهمیت ،دسته این ها نشانگهدهند. رب  جلو  م اهمیت ه یا ب کم
 .کنندبیا  م  (15، 14) قیدها ه( 13، 12) ارزیاب  ها تصف

12. the only two important clinical features I’ve listed there (lslct033) 

 (eslct003)  یل  مهمهاین . 13
14. rhinoviruses and more importantly it adapts to the challenge (lslct036) 

 (hslct002) اینه که این استهاتو  تهمهم. 15

از  بااهمیژت  هژا  تژه نک جداساز  کاررفته دربهارزیاب   ها ه قیدها صفت از های نمونه
، ضژههر  ، مهژم ، اصل در، اساساً، از همه ته مهم مشتمل بهیا غیه مهم  اهمیت کم ها لبمط

 در مهژم ، میا  این در. ه تند  وب ه توجه قابل، اهلیه، جالب،  کلید، اصل ، اساس ، لازم
 بژالا  بیشژتهین فهاهانژ  را داشژت. فهاهانژ      ه  شدمطلب مشاهد   هضعیت نشانگهها  39٪
بژها  بیژا  اهمیژت در     ،شژد   اسژتفاد  ارزیژاب    هژا  دیگژه قیژدها ه صژفت    در مقای ه با مهم
 سژوهیلز ه  ه (et al, 1999 Biberه همکژارا  )  بایبه ها یافته با فارس  ه انگلی  ها   ارائه
از  مهژم   هاژهجژود  دریافتنژد  هژا  آ  کژه سژو اسژت   هژم  (Swales & Burke, 2003) بژهک 
 .است دانشگاه ها  زبا  هیوگ 

نیژز لژلاه  بژه     چیز ه سؤال مانند فهازبان  ها ماسمطلب  هضعیتدر به   نشانگهها  
  ژود   ژود   بژه فهازبژان    هژا  مایژن اسژ   که جای  آ  از(. 17، 16) مشاهد  شد ارزیاب  زبا 

ایژن  ، نیژاز دارنژد   ارزیژاب   زبژا   هجژود  بژه  هژا لژب نمژود  مط ه بژها  بهج ژته   دارنداهمیت ن
 .شدند بند دسته مطلب هضعیتدر دسته نشانگهها   گفتارها پار 

16. the essential questions that I want to address in talking about (pslct012) 

 (bslct005) این هس  اینه که مهمهچیز  که . 17

هژا   را در ارائژه  فهاهانژ   به تهتیب دهمین ه سومین جایگژا   مطلب هضعیت ها نشانگه
 .انگلی   ه فارس  داشتند

 
 پوشش موضوع. 4. 3

میژزا    بژه که  گیهدرا در به م  ها  بااهمیتمطلبآ  دسته از نشانگهها   ،پوش  موضوع
کننژد. نشژانگهها  پوشژ     ها اشژار  مژ   در هنگام پوش  آ  هابه موضوع دهند  ارائهتوجه 

،  لاصژه،  گ تهد  صورت به ها آ های  از ه یا جنبه هاکنند چه موضوعموضوع مشنص م 
شژوند. نشژانگههای  کژه در    داد  نم  شهح به هیچ هجهشوند ه یا یا محدهد پوش  داد  م 

چژه   دنژ دهمژ   نشژا  ه ژتند کژه    موارد قهار گهفتند  موردبهرس در این دسته  مقاله حاضه
 (.19، 18)توضیح داد  شوند  صورت گ تهد   بهبا ذکه جزئیات ه  دبای  موضولات

18. I shall be looking at in detail at the balance of power (sslct018) 

 (eslct002) مفصل توضیح بدماینو باید . 19

را  اهمیژت  هژا  آ  کژه  اسژت  ایژن  ،اسژت  مهم موضوعپوش   ها نشانگه پیهامو  چهآ 
 ضژمن   صورت به ها  بااهمیتمطلب  در این دسته نشانگهها. کنندآشکارا بیا  نم  طور به
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اسژت  اسژتوار  نشانگهها  اهمیت مطلب به این باهر  لنوا  بهتعبیه این لبارات . گهددبیا  م 
 ،مهژم  هژا  لبمط فق ، شوند ارائه مطالب بالا  حجم ها ه ارائه محدهدِ که با توجه به زما  

  هژای لژب ، مطدیگژه  بیژا    بهگیهند. قهار م  بحث موردگ تهد  ه با ذکه جزئیات  صورت به
بژه صژورت منتصژه بژه      دهند  ارائهیا ه شوند  توضیح داد  نم  هجههیچبهکه مهم نی تند، یا 

بژها  بیژا     نژدرت  بژه  اغلژب  ،موضوعپوش   ها نشانگهللاه  به این، کند. ها اشار  م آ 
را  دسته از نشژانگهها  این فهاهان  پائین. اندبه کار رفته فارس  ه انگلی  ها  اهمیت در ارائه

قژهار   موردبحژث  موضژوع  چنژد  فق  معمولاًدر هه ارائه  که ناش  از این امه دان تتوا  م 
 دهر  تحصژیل    طژول در   موضژولات کژه چژه   ایژن  بژه  مهبژوط  اطلالژات ، همچنین. گیهدم 

بژه  . شژود بحژث مژ    دهر آغازین هه  ها هجل  در معمولاً ،شودشود یا نم داد  م  پوش 
هژا  سژنن ه   در پیکژه   شد  گنجاند ها  ارائه کهنی تیم  مطمئن ما کهجای  ز آ ا این مبنا،
ایژن گژهه  از   فهاهان  محدهد  توا م ، ننهه تند یا  دهر  تحصیل  آغازینها  از ارائه بی 

 .ادد توضیحنشانگهها را 
 

 ارتباط با امتحان. 5. 3
داد  مطلژب   ارتبژاط کژه بژا    شژود گفتارهای  را شژامل مژ   پار آ  دسته از  ،ارتباط با امتحا 

 دهنژد   ارائه ،کند. در این دسته از نشانگههامیزا  اهمیت آ  را بیا  م  آزمو ،به  موردبحث
 ه ژتند اهمیژت  بیژانگه   شژود، م  آزمو  پهسید ها در از آ  بالا احتمال  بهمطالب  که  بیا  با
بژه چشژم    امتحژا  یژا   آزمژو   هژا  هاژ  ،نشژانگهها  ایژن دسژته    تمام در (. 22 ه، 21، 20)

 . ورد م 

 (hslct001) همینهامتحا   سؤال. 20
21. it’s something we can sort of ask exam questions on (pslct011) 

22. it is something that you can be examined on (lslct014) 

در ده  نژدرت  بژه نشانگهها  ارتباط بژا امتحژا    ، دهدم نمای  ( 1) جدهل که طور هما 
ه آنچژه در   تژهم  پایا مهبوط به امتحا   اطلالات ،اشار  شدکه  طور هما . پیکه  یافت شدند

تژوا   نم  که جای ازآ . شوده م ارائ دهر  تحصیل  ههجل ه اهل  در معمولاً ،آ  مهم است
دهر   ابتژدای  هژا   ارائژه  جملژه  از بژی  هژا  سژنن ه   در پیکژه   شد  درجها  ارائه دریافت

موجژه  این دسژته از نشژانگهها را    بود  نادر این امکا  هجود ندارد که، نهه تند یا تحصیل  
در امتحا  ارزیژاب    های لبچه مط دقیقاًکهد  اینکه مشنص در نظه داشتباید ، البته. نمود
دان  نظه  یژک رشژته    لنوا  به  شود که هایلبگهفتن مطتواند بالث نادید م  ،شوندم 

در  معمژولاً ها این مطلب ،آزمو  ها  پهس به دلیل محدهد بود  تعداد  اما .ضههر  ه تند
ید دانشژگا  از  اسژات  درپژ  پژ  ، در صورت استفاد  دیگه بیا    به آیند.نم  دهر  پایا امتحا  

شژود،  پهسید  مژ   آزمو ها در   که از آ هایلباین دسته نشانگهها  بیا  اهمیت، فق  مط
 .کننژد م ها لببه مطالعه این مط پایبنددانشجویا  فق   ود را  به این اسا ،شود. اشار  م 
 . واهد بود زنند آسیب بها  آموزش لال ب یار داد این رخ

 
 گیری نتیجه. 4

در بااهمیژت   هژا  لژب بژاهر بژود کژه دانژ  چگژونگ  بیژا  مط      حاضه مبتن  به این  پوهه 
 پهاکند  زما  مطالبهم بهدار  یادداشتتواند بالث سهولت پهدازش ه للم  م ها   ارائه
 تحلیژل  ه  تجزیژه در  مقالژه حاضژه،  محور با توجه به شیو  پیکه توس  مناطب شود.  هاارائه
پههیز  کل  گیه  نتیجه ههگونهاز  ند ههار گهفتق موردبهرس شفاه   گفتارها پار  فق آ  
پژوهه    نن ژت اینکژه،  گیژهد؛  ها  این مقاله موارد  را در بژه مژ   یافته، به طور کل . شد

 در داد  مطلژب مهژم جلژو   ، فارسژ   یژا  انگلی ژ    زبانگونه  از نظه صهفنشا  داد،  حاضه
کژلام یژا مهزبنژد  بژین مطالژب       ده  سازما ( 1: شودانجام م رهش  پنج به للم ها  ارائه

 دهای  از کژلام کژه بایژ   ( تعامل با مناطب یا سوق داد  مناطب به بن 2مهم ه غیه مهم، 
 لاصژه   گ ژتهد  یژا  هژای   ( پوش  موضوع یا بیا  اینکه چه بن 3قهار بگیهد،  موردتوجه

 مهاتژب  سل لهیک  به( هضعیت مطلب یا ارزیاب  مطالب ارائه منطب  4شود، توضیح داد  م 
شژود.  مژ   سژؤال هژا  در امتحا  از آ  حتماً( ارتباط با امتحا  یا بیا  مطالب  که 5از اهمیت ه 

چژها کژه   . شژوند جداگانه اسژتفاد  نمژ    صورت به لزهماًنشانگهها  ایناز  ههکدام ،اینکه دهم
 شژد    اسژتفاد  ها از تهکیب  از موارد بالا بها  بیا  اهمیت مطلژب  موارد  پیدا شد که در آ 

بیژا   ، آنکژه  سژوم (. ایژن اسژت کژه    باشژید  داشژته  توجهکه باید   مهمنکته ، ها  نمونهب)بود 
نشژا    حاضژه  پژوهه  هژا   یافتژه . افتداتفاق م  ضمن  صورت بهاز موارد  به  اهمیت در 

، نهایژژت در. دهنژژدنشژژا  مژژ  ضژژمن  طژژور بژژهرا  اهمیژژت موضژژوعپوشژژ   ها نشژژانگه ،داد
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 ه انگلی ژ  هژا   ارائژه  دربه سایه نشژانگهها  اهمیژت مطلژب     با مناطب تعاملنشانگهها  
 .چیهگ  دارند فارس 

یه کژژهد کژژه گونژژه تف ژژتژژوا  ایژژنرا مژژ  مطالعژژه ایژژن آهردهژژا دسژژت، بژژه طژژور کلژژ 
بژدین معنژ    . با مناطب تعامل داشژته باشژند    ود ها در سننهان  نده ت  مایل ها دهند  ارائه
از  تف ژیه مناطژب  هژا  بها  آ  هنی تند   ود نظه  دان  در پ  ارائهفق   ها دهند  ارائه، که
 ارائژه ه  مناطژب  درگیهکژهد   بژا هژا  آ ، هاقژ   در. دداراهمیژت   ،شد  ارائهمطالب  بود مهم

 بژهدار   یادداشژت پژهدازش ه   از شد ، به آ  انژد  ریز  بهنامهاز قبل  کها  به شیو  اطلالات
  کژه ارائژه   مهمژ بژه مطالژب    هژا کنند تا آ مناطب اطمینا  حاصل  از سو مطالب  زما  هم
 بااهمیت لباها  کلام  ه نشانگهها  مطنق ، نظه  از جنب  .شودم  کاف  توجه دهدم 
-مطلب نمایاند  ، بها ها  تطبیق پوهه  در ندتوانم  ند،شد یافت پوهه  حاضه درکه 
در  منتشهشژد   هژا  هه مقالژ  ها  للم همای  مانند للم   هادیگه گونهاهمیت در با ها 
نشژانگهها  آمژوزش ایژن    کژه  فژه   این با، آموزش  لحاظبه   .به کار رهندللم   ها لهمج

تژوا   م  ، واهد شدفارس  انگلی   ه  ها  للم ارائه از هامناطب درکافزای   منجه به
، مهژارت شژنیدار    افژزای   زمینژه  دربژها  تولیژد مژواد آموزشژ       پوهه این  ها یافتهاز 

هژا   در پژوهه   .نیژز بهژه  گهفژت   آموزش  شیو  ارائژه   ها دهر طهاح   ه مدر  تهبیت
 هژا  نوشژتار   هژا  دیگژه مژتن   گونژه اهمیژت در  مطالژب با بهرسژ  چگژونگ  بیژا     ، آیند 

شژیو  بیژا     در پیوند بژا   بیشته ها توا  پوهه م للاه  به این، . رسدم  نظه بهضههر  
   . انجام داد  ها  گوناگو ها ه مقط ها، رشتهبا زبا  دانشگاه  ها متناهمیت در 

 
 منابع

 اینجژا   ژوام مژ   مژن  کژه  ا  نکته این». »(1397)راسخ ه لزیزالله دباغ  لبا  اسلام زارع، جواد، 
. 9سژال  . زبژا  پوههژ   «. فارسژ   للمژ   ها ارائه در مهم نکات کهد  بهج ته: «کنید دقت
  .103-79. صص 23شمار  

Ädel, A. (2010). Just to Give You Kind of a Map of Where we are Going: a 
Taxonomy of Metadiscourse in Spoken and Written Academic English. 
Nordic Journal of English Studies, 9 (2), 69–97. 

Biber, D. (2006). University Language: A Corpus-based Study of Spoken and 
Written Registers. Amsterdam: John Benjamins. 

Biber, D., Johansson, S., Leech, G., Conrad, S., & Finegan, E. (1999). Longman 
Grammar of Spoken and Written English. London: Longman. 

Björkman, B. (2011). The Pragmatics of English as a Lingua Franca in the 
International University: Introduction. Journal of Pragmatics, 43 (4), 923–
925. doi:10.1016/j.pragma.2010.08.015. 

Bondi, M. (2008). Emphatics in Academic Discourse: Integrating Corpus and 
Discourse  Tools in the Study of Cross-disciplinary Variation. In A. Ädel & 
R. Reppen (Eds.),  Corpora and Discourse: The Challenges of Different 
Settings (pp. 31–55). Amsterdam: John Benjamins. 

Brown, G. & Bakhtar, M. (1988). Styles of Lecturing: A Study and Its Implications. 
Research Papers in Education, 3 (2), 131–153.  
doi:10.1080/0267152880030204. 

Chaudron, C. & Richards, J. C. (1986). The Effect of Discourse Markers on the 
Comprehension of Lectures. Applied Linguistics, 7 (2), 113–127. doi:10. 
1093/applin/7.2.113. 

Conrad, S. (2004). Corpus Linguistics, Language Variation, and Language 
Teaching. In J. Sinclair (Ed.), How to Use Corpora in Language Teaching 
(pp. 67–88). Amsterdam: John Benjamins. 

Crawford Camiciottoli, B. (2004). Audience-oriented Relevance Markers in 
Business  Studies Lectures. In G. Del Lungo Camiciotti & E. Tognini 
Bonelli (Eds.), Academic Discourse: Linguistic Insights into Evaluation (pp. 
81–97). Bern: Peter Lang. 

Crawford Camiciottoli, B. (2007). The Language of Business Studies Lectures. 
 Amsterdam: John Benjamins. 

DeCarrico, J. & Nattinger, J. R. (1988). Lexical Phrases for the Comprehension of 
 Academic Lectures. English for Specific Purposes, 7(2), 91–102. 
 doi:10.1016/0889-4906(88)90027-0. 

Deroey, K. L. B. (2014). Anyway, the Point I’m Making Is: Lexico-grammatical 
Relevance Marking in Lectures. In V. Lieven, K. Davidse, C. Gentens & D. 
Kimps (Eds.), Recent Advances in Corpus Linguistics: Developing and 
Exploiting Corpora (pp. 265–291). Amsterdam: Rodopi. 

Deroey, K. L. B. (2015). Marking Importance in Lectures: Interactive and Textual 
 Orientation. Applied Linguistics, 36 (1), 51–72. doi:10.1093/applin/amt029. 

Deroey, K. L. B. & Taverniers, M. (2011). A Corpus-based Study of Lecture 
Functions. Moderna Språk, 105 (2), 1–22. 

Deroey, K. L. B. & Taverniers, M. (2012). Just Remember This: Lexico-
grammatical Relevance Markers in Lectures. English for Specific Purposes, 
31 (4), 221–233. doi:10.1016/j.esp.2012.05.001. 

Duszak, A. (1997). Cross-cultural Academic Communication. A discourse-
community View. In A. Duszak (Ed.), Culture and Styles of Academic 
Discourse (pp. 11–39). Berlin: Mouton de Gruyter. 



فصلنامة علمی - پژوهشی زبان پژوهی دانشگاه الزهرا)س( / 41

Biber, D., Johansson, S., Leech, G., Conrad, S., & Finegan, E. (1999). Longman 
Grammar of Spoken and Written English. London: Longman. 

Björkman, B. (2011). The Pragmatics of English as a Lingua Franca in the 
International University: Introduction. Journal of Pragmatics, 43 (4), 923–
925. doi:10.1016/j.pragma.2010.08.015. 

Bondi, M. (2008). Emphatics in Academic Discourse: Integrating Corpus and 
Discourse  Tools in the Study of Cross-disciplinary Variation. In A. Ädel & 
R. Reppen (Eds.),  Corpora and Discourse: The Challenges of Different 
Settings (pp. 31–55). Amsterdam: John Benjamins. 

Brown, G. & Bakhtar, M. (1988). Styles of Lecturing: A Study and Its Implications. 
Research Papers in Education, 3 (2), 131–153.  
doi:10.1080/0267152880030204. 

Chaudron, C. & Richards, J. C. (1986). The Effect of Discourse Markers on the 
Comprehension of Lectures. Applied Linguistics, 7 (2), 113–127. doi:10. 
1093/applin/7.2.113. 

Conrad, S. (2004). Corpus Linguistics, Language Variation, and Language 
Teaching. In J. Sinclair (Ed.), How to Use Corpora in Language Teaching 
(pp. 67–88). Amsterdam: John Benjamins. 

Crawford Camiciottoli, B. (2004). Audience-oriented Relevance Markers in 
Business  Studies Lectures. In G. Del Lungo Camiciotti & E. Tognini 
Bonelli (Eds.), Academic Discourse: Linguistic Insights into Evaluation (pp. 
81–97). Bern: Peter Lang. 

Crawford Camiciottoli, B. (2007). The Language of Business Studies Lectures. 
 Amsterdam: John Benjamins. 

DeCarrico, J. & Nattinger, J. R. (1988). Lexical Phrases for the Comprehension of 
 Academic Lectures. English for Specific Purposes, 7(2), 91–102. 
 doi:10.1016/0889-4906(88)90027-0. 

Deroey, K. L. B. (2014). Anyway, the Point I’m Making Is: Lexico-grammatical 
Relevance Marking in Lectures. In V. Lieven, K. Davidse, C. Gentens & D. 
Kimps (Eds.), Recent Advances in Corpus Linguistics: Developing and 
Exploiting Corpora (pp. 265–291). Amsterdam: Rodopi. 

Deroey, K. L. B. (2015). Marking Importance in Lectures: Interactive and Textual 
 Orientation. Applied Linguistics, 36 (1), 51–72. doi:10.1093/applin/amt029. 

Deroey, K. L. B. & Taverniers, M. (2011). A Corpus-based Study of Lecture 
Functions. Moderna Språk, 105 (2), 1–22. 

Deroey, K. L. B. & Taverniers, M. (2012). Just Remember This: Lexico-
grammatical Relevance Markers in Lectures. English for Specific Purposes, 
31 (4), 221–233. doi:10.1016/j.esp.2012.05.001. 

Duszak, A. (1997). Cross-cultural Academic Communication. A discourse-
community View. In A. Duszak (Ed.), Culture and Styles of Academic 
Discourse (pp. 11–39). Berlin: Mouton de Gruyter. 



42 / ارائه های علمی انگلیسی و فارسی: بررسی چگونگی جداسازی مطالب بااهمیت از کم اهمیت در ...

Flowerdew, J. (1994). Research of Relevance to Second Language Lecture 
 Comprehension: An Overview. In J. Flowerdew (Ed.), Academic Listening: 
 Research Perspectives (pp. 7–29). Cambridge: Cambridge University 
Press. 

Flowerdew, J. (2003). Signalling Nouns in Discourse. English for Specific Purposes, 
22  (4), 329–346. doi:10.1016/S0889-4906(02)00017-0. 

Heino, A., Tervonen, E., & Tommola, J. (2002). Metadiscourse in Academic 
Conference Presentations. In E. Ventola, C. Shalom, & S. Thompson (Eds.), 
The Language of Conferencing (pp. 127–146). Bern: Peter Lang. 

Kiewra, K. A. (2002). How Classroom Teachers Can Help Students Learn and 
Teach Them How to Learn. Theory into Practice, 41 (2), 71-80.  doi:10.1207/ 
s15430421tip4102_3. 

Lee, J. J. (2009). Size Matters: an Exploratory Comparison of Small-and Large-class 
 University Lecture Introductions. English for Specific Purposes, 28 (1), 42–
57.  doi:10.1016/j.esp.2008.11.001. 

Lin, C. Y. (2010). That’s Actually Sort of You Know Trying to Get Consultants 
in...: Functions and Multifunctionality of Modifiers in Academic Lectures. 
Journal of Pragmatics, 42 (5), 1173–1183. doi:10.1016/j.pragma.2009.10. 
001. 

Lodico, M. G., Spaulding, D. T., & Voegtle, K. H. (2006). Methods in Educational 
 Research from Theory to Practice. San Francisco, CA: John Wiley & Sons. 

Lynch, T. (1994). Training Lecturers for International Audiences. In J. Flowerdew 
(Ed.), Academic Listening: Research Perspectives (pp. 269–289). Cambri-
dge: Cambridge University Press. 

Lynch, T. (2004). Study Listening: a Course in Listening to Lectures and Note 
Taking. Cambridge: Cambridge University Press. 

Lynch, T. (2011). Academic Listening in the 21st Century: Reviewing a Decade of 
 Research. Journal of English for Academic Purposes, 10 (2), 79–88. 
 doi:10.1016/j.jeap.2011.03.001. 

McKeachie, W. J. (1994). Teaching Tips: Strategies, Research, and Theory for 
College and University Teachers. Lexington: Heath and Co. 

Mulligan, D. & Kirkpatrick, A. (2000). How Much Do They Understand? Lectures, 
 Students and Comprehension. Higher Education Research and Develop-
ment, 19 (3), 311–335. doi:10.1080/758484352. 

Nesi, H. (2001). A Corpus-based Analysis of Academic Lectures across Disciplines. 
In J. Cotterill, & A. Ife (Eds.), Language across Boundaries. BAAL, (Vol. 16. 
pp. 201– 218). London: Continuum. 

Olsen, L. A. & Huckin, T. H. (1990). Point-driven Understanding in Engineering 
Lecture Comprehension. English for Specific Purposes, 9 (1), 33–47. 
doi:10.1016/0889- 4906(90)90027-A. 



فصلنامة علمی - پژوهشی زبان پژوهی دانشگاه الزهرا)س( / 43

Revell, A. & Wainwright, E. (2009). What Makes Lectures ‘Unmissable’? Insights 
into Teaching Excellence and Active Learning. Journal of Geography in 
Higher Education, 33 (2), 209-223. doi:10.1080/03098260802276771. 

Scott, M. (2015). Word Smith Tools Version 6. Stroud: Lexical Analysis Software. 

Siepmann, D. (2005). Discourse Markers across Languages: A Contrastive Study of 
 Second-level Discourse Markers in Native and Non-native Text with 
Implications for General and Pedagogic Lexicography. New York: Rout-
ledge. 

Simpson, R. (2004). Stylistic Features of Academic Speech: The Role of Formulaic 
 Expressions. In U. Connor & T. A. Upton (Eds.), Discourse in the 
Professions: Perspectives from Corpus Linguistics (pp. 37–64). Amsterdam: 
John Benjamins. 

Sutherland, P. & Badger, R. (2004). Lecturers’ Perceptions of Lectures. Journal of 
Further and Higher Education, 28 (3), 277–289.  
doi:10.1080/0309877042000241751. 

Swales, J. M. & Burke, A. (2003). “It’s Really Fascinating Work”: Differences in 
 Evaluative Adjectives across Academic Registers. In P. Leistyna & C. F. 
Meyer  (Eds.), Corpus Analysis: Language Structure and Language Use 
(pp. 1–18).  Amsterdam: Rodopi. 

Thompson, G. & Hunston, S. (2000). Evaluation: an Introduction. In S. Hunston & 
G. Thompson (Eds.), Evaluation in Text: Authorial Stance and the 
Construction of Discourse (pp. 1–27). Oxford: Oxford University Press. 

Thompson, S. E. (2003). Text-structuring Metadiscourse, Intonation and the 
Signaling of Organization in Academic Lectures.  Journal of English for 
Academic Purposes, 2 (1), 5-20. doi:10.1016/S1475-1585(02)00036-X. 

Titsworth, B. S. & Kiewra, K. A. (2004). Spoken Organizational Lecture Cues and 
Student Note Taking as Facilitators of Student Learning. Contemporary 
Educational Psychology, 29 (4), 447–461. doi:10.1016/j.cedpsych.2003.12. 
001. 

Tyler, A. (1992). Discourse Structure and the Perception of Incoherence in 
International Teaching Assistants’ Spoken Discourse. TESOL Quarterly, 26 
(4), 713–729. doi:10.2307/3586870. 

Williams, R. L. & Eggert, A. C. (2002). Notetaking in College Classes: Student 
Patterns and Instructional Strategies. The Journal of General Education, 51 
(3), 173–199. doi:10.1353/jge.2003.0006. 

Young, L. (1994). University Lectures: Macro-structure and Micro-features. In J. 
 Flowerdew (Ed.), Academic Listening: Research Perspectives (pp. 159–
176). Cambridge: Cambridge University Press. 

Zare, J. & Tavakoli, M. (2017). The Use of Personal Metadiscourse over Monologic 
and Dialogic Modes of Academic Speech. Discourse Processes, 54(2), 163-
175. doi:10.1080/0163853X.2015.1116342. 



44 / ارائه های علمی انگلیسی و فارسی: بررسی چگونگی جداسازی مطالب بااهمیت از کم اهمیت در ...

Zare, J., Eslami-Rasekh, A. & Dabaghi, A. (2017). 'The point I want you to note is': 
Marking importance in Persian academic lectures. Journal of Language 
Research, 9 (23), 79-103 [In Persian]. 


